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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxième chambre, 

saisi par le Ministre de la Dé­ 

fense nationale, le 22 mars 1984, 

d'une demande d'avis sur un pro­ 

jet d'arrêté royal "modifiant di­ 

verses dispositions réglementai­ 

res relatives au statut du per­ 

sonnel des forces terrestre, 

aérienne et navale et du service 

médical concernant la destitu­ 

tion et la privation du grade 

par mesure judiciaire", a donné 

le 21 mai 1984 l'avis suivant: 

L. 16.099/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeVing, tweede kamer, de 22e 

maart 1984 door de Minister van 

Landsverdediging verzocht hem 

van advies te dienen over een 

ontwerp van koninklijk besluit 

"tot wijziging van diverse re­ 

glementaire bepalingen met be- , 
! 

trekking tot het statuut van hetil 

personeel van de land-, de lucht] 

en de zeemacht en van de medisch! 
I 

dienst, betreffende de af ze t t.i.nq] 
en de beroving van de graad bi j II 
gerechtelijke maatregel" I heeft il 

l! 

de 21e mei 1984 het volgend ri 
il 

advies gegeven : 
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OBSERVATION GENERALE. 

Dans son intitulé et dans quelques-unes de ses disposi­ 

tions, le projet utilise le terme de "mesure" ("maatregel") pour 

désigner une décision judiciaire. 

Outre que cette terminologie est impropre, elle présente 

l'inconvénient de s'écarter de la terminologie de l'arrêté royal 

du 29 novembre 1977 et de l'arrêté royal du 10 août 1978, qui, 

dans la même hypothèse, recourent tous deux au terme de "condam­ 

nat.Lon" ("veröordeling"). 

EXAHEN DU TEXTE. 

PREAMBULE. 

A l'alinéa 6, la mention des arrêtés royaux du 20 juil­ 

let 1972, du Il juin 1974 et du 12 septembre 1978 doit être omise. 

En effet, les modifications que ces arrêtés apportent à l'arrêté 
royal du 7 avril 1959 sont devenues sans objet à la suite de modi­ 

fications ultérieures. 

Par contre, il convient de compléter l'alinéa 6 par la 

mention de l'arrêté royal du 13 dêoemb re 1983. 

+ 

L'article 2 de l'arrêté en projet a pour objet de modi­ 

fier les articles Il, 12 et 13 de l'arrêté royal du 25 octobre1963. 

L'alinéa 7 du préambule devrait dès lors être rédigé comme suit: 

... / ... 
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"Vu l'arrêté royal du 25 octobre 1963 relatif au statut 

des sous-officiers du cadre actif des forces terrestre, aérienne 

et navale et du service médical, notamment l'article Il, modifié 

par les arrêtés royaux du 22 février et du 8 novembre 1977, l'ar­ 

ticle 12, modifié par les arrêtés royaux du 13 novembre 1969, 

du 27 mai 1975, du 22 février et du 8 novembre 1977, et l'arti­ 

cle 13, modifié par les arrêtés royaux du 27 mai 1975 et du 8 no­ 

vembre 1977;". 

+ 

L'article 4 de l'arrêté en projet modifie l'article 35 

de l'arrêté royal du 17 décembre 1963. Seul cet article, non 

encore modifié à ce jour, doit être visé au préambule. L'alinéa 8 

serait, dès lors, rédigé plus simplement de la manière suivante: 

"Vu l'arrêté royal du 17 décembre 1963 relatif au recru­ 

tement et à la formation, par la voie du cadre, des candidats 

officiers de carrière des forces terrestre, aérienne et navale, 

notamment l'article 35;". 

+ 

A l'alinéa 9 du préambule, il faut supprimer la mention 

des arrêtés royaux du 10 février 1970, du 29 février 1972 et du 

14 janvier 1975. 

En effet, ces arrêtés sont devenus sans objet à la suite 

de modifications ultérieures. 

+ 

... / ... 



AD. - 4 - L. 16.099/2. 

A l'alinéa 10, il faut compléter l'énumération des 
arrêtés modificatifs par la m~ntion de l'arrêté royal du 8 no­ 
vembre 1977. 

+ 

L'article 6 de l'arrêté en projet modifie l'article 32 
de l'arrêté royal du 20 juin 1975. Seul cet article, non encore 
modifié à ce jour, doit être visé au préambule. L'alinéa Il 

devrait, dès lors, être rédigé comme suit: 

IIVU l'arrêté royal du 20 juin 1975 relatif au recrute­ 
ment, à la formation et à l'avancement des candidats officiers 
médecins, pharmaciens, dentistes et vétérinaires de carrière, 
notamment l'article 32 i". 

+ 

L'article 8 de l'arrêté en projet modifie l'article 14 

de l'arrêté royal du 24 septembre 1977. Seul cet article, avec 
la modification qu'il a subie, doit être visé au préambule. 
L'alinéa 12 serait dès lors mieux rédigé comme suit: 

IIVU l'arrêté royal du 24 septembre 1977 relatif au 

statut du personnel militaire du cadre temporaire des forces 
terrestre, aérienne et navale et du service médical, notamment 
l'article 14 modifié par l'arrêté royal du 13 octobre 1978;". 

+ 

L'article 9 de l'arrêté en projet modifie les articles 

16 et 18 de l'arrêté royal du 8 novembre 1977. 

• • 0/<:> 0 • 
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L'alinéa 13 du préambule devrait dès lors être rédigé 

corrnne suit: 

"Vu l'arrêté royal du 8 novembre 1977 relatif aux 

engagements et aux rengagements volontaires en temps de paix, 

notamment les articles 16 et 18;". 

+ 

L'article 10 de l'arrêté en projet modifie les articles 

6 et 12 de l'arrêté royal du 2 septembre 1978. Ces articles 

n'ont pas encore été modifiés à ce jour. L'alinéa 14 du préam­ 

bule devrait, dès lors, être complété par les mots : "notamment 

les articles 6 et 12;". 

+ 

L'article 7 de l'arrêté en projet modifie l'article 6 

de l'arrêté royal du 27 septembre 1979. Cet article n'a pas 

encore été modifié à ce jour. L'alinéa 15 QU préambule devrait, 

dès lors, être complété par les mots: "notamment l'article 6;". 

DISPOSITIF. 

Article 1er. 

Conformément à l'usage, il faut faire mention, dans 

la phrase liminaire , des modifications subies par le texte que 

l'arrêté en projet modifie. Il est dès lors proposé d'écrire: 

... / ..... 
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"Un article 30bis, rédigé comme suit, est inséré dans 

l'arrêté royal du 7 avril 1959 relatif à la position et à l'avan­ 

cement des officiers de carrière des forces terrestre, aérienne 

et navale et du service médical, modifié par les arrêtés royaux 

des 28 décembre 1960, 7 janvier et 3 novembre 1964, 26 novembre 

1970, 27 mars 1974, 27 octobre 1976, 27 juin et 29 novembre 1977, 

25 avril 1979, 29 janvier et 30 avril 1980 et 13 décembre 1983 :"e 

Article 2. 

Conformément à l'usage, un texte modificatif doit modi­ 

fier les articles du texte antérieur dans leur ordre numérique. 

En outre, il convient de faire mention des modifica­ 

tions subies par le texte que le projet modifie. 

L'article serait dès lors mieux présenté de la manière 

suivante: 

"Article 2.- 

§ 1er. L'article Il, § 1er, de l'arrêté royal du 25 oc­ 

tobre 1963 relatif au statut des sous-officiers du cadre actif 

des forces terrestre, aérienne et navale et du service médical, 

modifié par les arrêtés royaux du 22 février et du 8 novembre 

1977, est complété comme suit: 

"40 ••• (la suite comme à l'article 2, § 2, du projet) ". 

§ 2. L'article 12, § 5, du même arrêté, modifié par 

les arrêtés royaux du 13 novembre 1969, du 27 mai 1975 et du 

8 novembre 1977, est complété comme suit: 

"50 ••• (la sui te comme à l'article 2, § 3 1 du projet) Il • 

§ 3. L'article 13, § 6, du même arrêté, modifié par les 

arrêtés royaux du 27 mai 1975 et du 8 novembre 1977, est complété 

comme suit: 
I 
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"50 ••• (la suite corrune à l'article 2, § 4, du projet)". 

§ 4. Un article 31bis, rédigé comme suit, est inséré 

dans le même arrêté : 

"Ar_:l;:iEle 1.1bis ••• (la suite comme à l'article 2, § 1er, du 

projet)". 

Article 3. 

Pour les raisons déjà évoquées à propos de l'article 1er, 

la phrase liminaire serait mieux rédigée de la manière suivante : 

"Un article 12bis, rédigé comme suit, est inséré dans 

l'arrêté royal du Il juin 1974 relatif au statut des volontai­ 

res du cadre de carrière des forces terrestre, aérienne et navale 

et du service médical, modifié par les arrêtés royaux du 27 mai 

1975, du 24 septembre et du 8 novembre 1977 et du 6 avril 1981 :". 

Article 5. 

La phrase liminaire de cet article doit être complétée 

par les mots: ", modifié par les arrêtés royaux du 16 août 1971, 

du 20 février 1975, du 10 septembre et du 8 novembre 1977 et du 

9 avril 1979 :". 

Article 7. 

La fin de la phrase liminaire serait plus simplement 

rédigée de la manière sui vante : "est complété comme suit:" . 

. . . / ... 
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Article 8. 

La phrase liminaire -serait mieux rédigée de la manière 

suivante : 

"L I article 14, § 1er, alinéa 1er, de l'arrêté royal du, 

24 septembre 1977 relatif au statut du personnel militaire du 
cadre temporaire des forces terrestre, aérienne et navale et du 
service médical, est complété comme suit :". 

Article 9. 

Au paragraphe 1er, il Y a lieu d I écrire dans le texte 

néerlandais de la phrase liminaire "Artikel 16" au lieu de "Het 

artikel 16". 

OBSERVATION FINALE. 

Les mots "pour autant que", figurant dans plusieurs 

dispositions en projet, gagneraient à être remplacés par le 
mot "si". 
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ALGEMENE OPMERKING. 

In het opschrift en in enkele bepalingen van het ont­ 
werp wordt gewerkt met de term "maatregel" ("mesure") waar een 
rechterlijke beslissing wordt bedoeld. 

Die terminologie is niet deugdelijk en heeft boven­ 
dien het nadeel dat ze afwijkt van de terminologie van het 

koninklijk besluit van 29 november 1977 en van het koninklijk 
besluit van 10 augustus 1978 die, voor hetzelfde geval, de 
term "veroordeling" ("condamnation") gebruiken). 

ONDERZOEK' VAN DE TEKST. 

AANHEF. 

In het zesde lid moet de vermelding van de koninklijke 
besluiten van 20 juli 1972, Il juni 1974 en 12 september 1978 
vervallen. Het is immers zo dat de wijzigingen welke die besluiten 
hebben aangebracht in het koninklijk besluit van 7 april 1959 
onwerkzaam zijn geworden ten gevolge.van latere wijzigingen. 

Daarentegen moet het zesde lid wel worden aangevuld 
met de vermelding van het koninklijk besluit van 13 december 1983. l 

+ 

Artikel 2 van het ontworpen besluit strekt ertoe de 

artikelen Il, 12 en 13 van het koninklijk besluit van 25 okto­ 
ber 1963 te wijzigen. Het zevende lid van de aanhef zou derhalve 
als volgt moeten worden geredigeerd : 

... / ... 
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"Ge.let op het koninklijk besluit van 25 oktober 1963 

betreffende het statuut van de onderofficieren van het actief 

kader der land-, lucht- en zeemacht en van de medische dienst, 

inzonderheid op artikel Il, gewijzigd bij de koninklijke beslui­ 

ten van 22 februari en 8 november 1977, op artikel 12, gewijzigd 

bij de koninklijke besluiten van 13 november 1969, 27 mei 1975,' 

22 februari en 8 november 1977, en op artikel 13, gewijzigd bij 

de koninklijke besluiten van 27 mei 1975 en 8 november 1977;". 

+ 

Artikel 4 van het ontworpen besluit wijzigt·artikel 35 

van het koninklijk besluit van 17 december 1963. Alleen naar 

dit artikel, dat tot op heden nog niet werd gewijzigd, moet in 

de aanhef worden verwezen. Het achtste lid zou derhalve eenvou­ 

diger als volgt worden geredigeerd 

"Gelet op het koninklijk besluit van 17 december 1963 

betreffende de werving en de opleiding langs het kader van de 

kandidaat-beroepsofficieren van de land-, de lucht- en de zee­ 

macht, inzonderheid op artikel 35;". 

+ 

In het negende lid van de aanhef schrappe men de ver­ 

melding van de koninklijke besluiten van 1 februari 1970, 

29 februari 1972 en 14 januari 1975. 

Die besluiten zijn immers onwerkzaam geworden ten ge­ 

volge van latere wijzigingen. 

+ 

... / ... 



Yc. - Il - L. 16.099/2. 

In het tiende lid moet de opsomming van de wijzigings­ 

beslui ten aangevuld worden me t, de vermelding van het koninklijk 

besluit van 8 november 1977. 

+ 

Artikel 6 van het ontworpen besluit wijzigt artikel 32 

van het koninklijk besluit van 20 juni 1975. Alleen naar dit 

artikel, dat tot op heden nog niet werd gewijzigd, moet in de 

aanhef worden verwezen. Het elfde lid zou derhalve als volgt 

moeten worden geredigeerd : 

"Gelet op het koninklijk besluit van 20 juni 1975 

betreffende de werving, de opleiding en de bevordering van de 

kandidaat-beroepsofficieren-geneesheren, -apothekers, -tand­ 

artsen en -dierenartsen, inzonderheid op artikel 32;". 

+ 

Artikel 8 van het ontworpen besluit wijzigt artikel 14 

van het koninklijk besluit van 24 september 1977. In de aanhef 

moet alleen verwezen worden naar dat artikel, met vermelding van 

de~jziging die het heeft ondergaan. Het twaalfde lid zou der­ 

halve beter als volgt worden geredigeerd : 

"Gelet op het koninklijk besluit van 24 september 1977 

bet.re.ffende het statuut van het militair personeel van het tijde­ 

lijk kader van de land-, de lucht- en de zeemacht en van de me­ 

dische dienst, inzonderheid op artikel 14, gewijzigd bij het ko­ 

ninklijk besluit van 13 oktober 1978;". 

+ 

... / ... 
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Artikel 9 van het ontworpen besluit wijzigt de arti­ 

kelen 16 en 18 van het koninklijk besluit van 8 november 1977. 

Het dertiende lid van de aanhef zou derhalve als volgt 

moeten worden geredigeerd : 

"Gelet op het koninklijk besluit van 8 november 1977 

betreffende de vrijwillige dienstnemingen en wederdienstnemingen 

in vredestijd, inzonderheid op de artikelen 16 en 18;". 

+ 

Artikel 10 van het ontworpen besluit wijzigt de arti-:­ 

kelen 6 en 12 van het koninklijk besluit van 2 september 1978~ 

Die artikelen zijn tot op heden nog niet gewijzigd. Het veer­ 

tiende lid van de aanhef zou derhalve moeten worden aangevuld met 

de woorden :11, inzonderheid op de artikelen 6 en 12i". 

+ 

Artikel 7 van het ontworpen besluit wijzigt artikel 6 

van het koninklijk besluit van 27 september 1979. Dat artikel is 

tot op heden nog niet gewijzigd. Het vijftiende lid van de aan­ 

hef zou derhalve moeten worden aangevuld met de woorden: IJ, in­ 

zonderheid op artikel 6;11. 

BEPALEND GEDEELTE. 

Artikel 1. 

Zoals gebruikelijk is, moeten in de inleidende volzin 

de wijzigingen worden vermeld, die de tekst, welke het ontworpen 

besluit wijzigt, heeft ondergaan. Men schrijve derhalve : 

••• / •• €I 
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"Een artikel 30bis, luidend als volgt, wordt ingevoegd 

in het koninklijk besluit van 7 april 1959 betreffende de stand 

en de bevordering van de ber'oepsofficieren van de land-, de I ucht- ( 

en de zeemacht en van de medische dienst, gewijzigd bij de konink­ 

lijke besluiten van 28 december 1960, 7 januari en 3 november 1964, 

26 november 1970, 27 maart 1974, 27 oktober 1976, 27 juni en 

29 november 1977, 25 april 1979, 29 januari en 30 april 1980 

en 13 december 1983 :". 

Artikel 2. 

Zoals gebruikelijk is, moeten in een wijzigende tekst 

de artikelen van de vroegere tekst, in de volgorde hunner nummering 

gewijzigd worden. 

Bovendien moeten .de wijzigingen worden vermeld die de 

tekst, welke het ontwerp wijzigt, heeft ondergaan. 

Het artikel zou derhalve beter als volgt worden ge­ 

formuleerd : 

"Artikel 2.- 

§ 1. Artikel .11, § l, van het koninklijk besluit van 

25 oktober 1963 betreffende het statuut van de onderofficieren 

van het actief kader der land-, lucht- en zeemacht en van de 

medische dienst, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 

22 februari en 8 november 1977, wordt aangevuld als volgt: 

"40 ••• (voorts zoals in artikel 2, § 2, van het ontwerp)!! . 

. . . / ... 
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§ 2. Artikel 12, § S, van hetzelfde besluit, gewijzigd 

bij de koninklijke besluiten van 13 november 1969, 27 mei 1975 

en 8 november 1977, wordt aangevuld als volgt: 

"5° ... (voorts zoals i.n artikel 2, § 3, van het ontwerp)". 

§ 3. Artikel 13, § 6, van hetzelfde besluit, gewijzigd 

bij de koninklijke besluiten van 27 mei 1975 en 8 november 1977, 

wordt aangevuld als volgt : 

flSO ••• (voorts zoals in artikel 2, § 4, van het ontwerp)". 

§ 4. -Een---artikel 31bis, luidend als volgt, wordt 

ingevoegd in hetzelfde besluit : 

"Artikel 31bi_.ê.._ • ..!.. (voorts zoals in artikel 2, § I, van het ont­ 

werp) Il. 

Artikel 3. 

Om de redenen die reeds zijn opgegeven in verband 

met artikel I, zou de inleidende volzin beter als volgt worden 

geredigeerd : 

"Een artikel 12bis, luidend als volgt, wordt ingevoegd 

in het koninklijk besluit van Il juni 1974 betreffende het sta­ 

tuut van de vrijwilligers van het beroepskader van de land-, 

de lucht- en de zeemacht en van de medische dienst, gewijzigd bij 

de koninklijke besluiten van 27 mei 1975, 24 september en 8 no­ 

vember 1977 en 6 april 1981 :". 

. .. / ... 
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Artikel 5. 

De inleidende volzin van dit artikel zou beter als 

volgt worden geredigeerd : 

"Een artikel 73bis, luidend als volgt, wordt ingevoegd 

in het koninklijk besluit van 14 november 1968 betreffende de 

organisatie van de koninklijke militaire school, gewijzigd bij de 

koninklijke besluiten van 16 augustus 1971, 20 februari 1975, 

IQ september en 8 november 1977 en 9 april 1979 :". 

Artikel 7. 

Men redigere de inleidende volzin eenvoudiger als 

volgt: 

"Artikel 6, § I, van het koninklijk besluit van 27 sep­ 

tember 1979 betreffende de werving en de opleiding van de be­ 

roepsofficieren, kapelmeesters, wordt aangevuld als volgt :". 

Artikel 8. 

De inleidende volzin zou beter als volgt worden gere- 

digeerd 

"Artikel 14, § l, van het koninklijk besluit van 

24 september 1977 betreffende het statuut van het militair 

personeel van het tijdelijk kader van de land-, lucht- en 

de zeemacht en van de medische dienst, wordt aangevuld als 

volgt :". 

. .. / ... 
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Artikel 9. 

In de Nederlandse tekst van de inleidende volzin van 

§ l schrijve men "Artikel 16" in plaats van "Het artikel 16". 

SLOTOPMERKING. 

De woorden "voor zover dat", die in verscheidene 

bepalingen van het ontwerp voorkomen, zouden beter worden ver­ 

vangen door het woord" indien" • 
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